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CONGRATULAZIONI PER AVER ACQUISTATO
UN PRODOTTO DI QUALITÀ SUPERIORE!

Per favore leggi queste istruzioni e seguile per il corretto funzionamento delle ruote.
Il non rispettare gli avvertimenti e le istruzioni può far accadere danni al prodotto che non sono coperti 
dalla garanzia, danni alla tua bicicletta o causare un incidente al rider. Inoltre l’uso improprio o non corretto 
del prodotto prima e dopo l’installazione può danneggiarlo o causare danni all’utilizzatore che possono 
quindi non essere coperti da nessuna garanzia. Dato che sono necessari specifici attrezzi per la corretta 

installazione ti raccomandiamo di farlo fare da un tecnico esperto.
TABROS Bikes & Components non si assume nessuna responsabilità
per danni o infortuni relativi a uno scorretto montaggio del prodotto.

CONGRATULATIONS ON THE PURCHASE
OF THIS SUPERIOR PRODUCT!

Please read these instructions and follow them for correct use of the wheels.
Failure to follow the warnings and instructions could result in damage to product not covered under 

warranty, damage to your bicycle or cause an accident resulting in injury or death. Furthermore, improper 
or incorrect use of the product before and after installation can damage it or cause damage to the user 

which may therefore not be covered by any guarantee. Since specific tools and experience are necessary 
for proper installation, it recommended that the product be installed by a qualified bicycle technician.

TABROS Bikes & Components assumes no responsibility
for damages or injury related to improperly installed components.
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GARANZIA
Tutti i prodotti TABROS Bikes & Components sono coperti da garanzia legale di 24 mesi a partire dalla data 
di acquisto, come previsto dagli articoli 128 e ss. del Codice del Consumo e ai sensi del DL 24/02. 
Per la data di decorrenza fa fede il documento di acquisto e la garanzia è valida soltanto ed esclusivamente 
sul primo proprietario. 
La garanzia legale a carico del venditore si applica per i difetti di conformità che si manifestino entro 24 
mesi dalla data di consegna del Prodotto e che siano denunciati dal consumatore entro i 2 mesi successivi 
dalla data della scoperta dei difetti stessi, in conformità all’art. 132 del Codice del Consumo. 
Ogni tentativo di manomettere o dipingere o modificare il prodotto avrà come risultato il decadimento della 
garanzia. 
Per maggiori informazioni sulla garanzia consultare il seguente link: https://www.tabros-bikes.com/garanzia
Per informazioni su come ricevere assistenza su prodotti danneggiati consultare il seguente link:
https://www.tabros-bikes.com/assistenza

WARRANTY
All TABROS Bikes & Components are covered by a 24 months months legal warranty based on the purchase 
day.
The warranty is valid only on the first buyer and it non-transferrable. . 
Every attempt to modify the product in any way, such as drilling, grinding, and painting will void the warranty. 
For more informations about the warranty please check this link: https://en.tabros-bikes.com/garanzia 
For more informations about receiving support on damaged products please check this link:
https://en.tabros-bikes.com/assistenza

MODELLO LUNGHEZZA RAGGI 
RUOTA ANTERIORE

LUNGHEZZA RAGGI 
RUOTA POSTERIORE

CUSCINETTI RUOTA 
ANTERIORE

CUSCINETTI RUOTA 
POSTERIORE

MODEL FRONT WHEEL
SPOKE LENGTH

REAR WHEEL
SPOKE LENGTH

FRONT
WHEEL BEARING

REAR WHEEL
BEARING

PR Ultralight 296 mm / 298 mm 298 mm / 296 mm 2 x 17287 2 x 6902 + 2 x 6802
PR 35 283 mm / 285 mm 285 mm / 283 mm 2 x 17287 2 x 6902 + 2 x 6802
PR 45 273 mm / 275 mm 275 mm / 273 mm 2 x 17287 2 x 6902 + 2 x 6802
TR 45 273 mm / 275 mm 275 mm / 273 mm 2 x 17287 2 x 6902 + 2 x 6802
PG 30 288 mm / 290 mm 290 mm / 288 mm 2 x 17287 2 x 6902 + 2 x 6802
MP RS 296 mm / 298 mm 298 mm / 296 mm 2 x 6803 2 x 6902 + 2 x 6802

MP 27 Alu 307 mm 307 mm 2 x 6803 2 x 6902 + 2 x 6802

N.B.
Le ruote TABROS con corpetto Shimano HG sono compatibili con cassette Shimano 11 e 12 velocità per bici da corsa.
Le ruote TABROS con corpetto Shimano Micro-Spline sono compatibili con cassette Shimano 12 velocità per MTB.
Le ruote TABROS con corpetto Campagnolo sono compatibili con cassette Campagnolo 11 e 12 velocità per bici da corsa.
Le ruote TABROS con corpetto Campagnolo N3W sono compatibili con cassette Campagnolo 13 velocità del gruppo Ekar.
Le ruote TABROS con corpetto Sram XDR sono compatibili con cassette Sram 12 velocità per bici da corsa.
Le ruote TABROS con corpetto Sram XD sono compatibili con cassette Sram 11 e 12 velocità per MTB.
TABROS wheels with Shimano HG free-hub body are compatible with Shimano 11 and 12 speed rear cassette for road bike.
TABROS wheels with Shimano Micro-Spline free-hub body are compatible with Shimano 12 speed rear cassette for MTB.
TABROS wheels with Campagnolo free-hub body are compatible with Campagnolo 11 and 12 speed rear cassette for road bike.
TABROS wheels with Campagnolo N3W free-hub body are compatible with Campagnolo 13 speed Ekar groupset.
TABROS wheels with Sram XDR free-hub body are compatible with Sram 12 speed rear cassette for road bike.
TABROS wheels with Sram XD free-hub body are compatible with Sram 11 and 12 speed rear cassette for MTB.
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INSTALLAZIONE DELLE RUOTE
1.	 Assicurati che la copertura che andrai a installare sia corretta per la tipologia di ruota acquistata (tubolare 

o per copertone); installa lo pneumatico sul cerchio seguendo le istruzioni del produttore, rispettando i 
limiti di massima pressione indicati sul cerchio.

2.	 Ingrassare il corpetto ruota libera, successivamente montare la cassetta pignoni sulla ruota posteriore 
(rispettando le coppie di serraggio indicate dal produttore).

3.	 Installa il disco anteriore e il disco posteriore (rispettando le coppie di serraggio indicate dal produttore).
4.	 Mettere la ruota anteriore nella forcella, avvitare il perno passante (Ø 12 mm per bici da corsa, Ø 15 mm 

per Mtb), sempre rispettando le coppie di serraggio indicate dal produttore.
5.	 Mettere la ruota posteriore nel carro, avvitare il perno passante (Ø 12 mm per bici da corsa e per Mtb), 

sempre rispettando le coppie di serraggio indicate dal produttore.

  ATTENZIONE 
1.	 Il montaggio di una copertura tubolare richiede grande esperienza e abilità. È molto raccomandato di 

farlo eseguire da un tecnico esperto. 
	 Tubolari montati impropriamente possono causare la separazione dello pneumatico dalla sede del 

cerchio durante la pedalata, causando danni al rider e alla bicicletta e alle ruote.
2.	 Tutte le ruote TABROS PR prodotte fino a fine 2022 hanno cerchio con tecnologia HOOKLESS, pertanto è 

necessario consultare la guida al seguente link https://www.tabros-bikes.com/compatibilit-pneumatici-
ruote-pr, prima di installare gli pneumatici.

3.	 Quando viene montato o smontato il disco (centerlock o 6 fori), è necessario fare attenzione a non toccare 
la parte esterna del disco con le mani. Indossare dei guanti per proteggere le mani per non tagliarsi o 
scottarsi.

TABROS MOZZO ANTERIORE STRADA

17287 17287

TABROS MOZZO ANTERIORE MTB

6803 6803

RONDELLA RONDELLA

TABROS MOZZO POSTERIORE

6902 6902 6802 6802

RONDELLA
MOLLA
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WHEELSET INSTALLATION
1.	 Ensure that the tyre you are going to install is the correct type for the purchased wheel set; install the tyre on the 

rim as instructed by the the tyre manufacturer, respecting the maximum pressure limits indicated on the rim.
2.	 Put some grease the freewheel body, then mount the cassette on the rear wheel (respecting the maximum 

torque indicated by the manufacturer).
3. 	 Install the front disc and the rear disc (respecting the maximum torque indicated by the manufacturer).
4. 	 Insert the front wheel into the fork, tighten the thru axle (Ø 12 mm for road bikes, Ø 15 mm for Mtb), always 

respecting the tightening torques indicated by the manufacturer.
5. 	 Insert the rear wheel into the frame, tighten the thru axle (Ø 12 mm for road bikes and Mtb), always respecting 

the tightening torques indicated by the manufacturer.

  WARNING 
1. 	 Fitting a tubular tyre requires great experience and skill. It is highly recommended to have it done by an 

expert technician. 
	 Improperly mounted tubulars can cause the tire to separate from the rim seat during pedalling, causing 

damage to the rider and to the bicycle and wheels.
2. 	 All TABROS PR wheels produced until the end of 2022 have rims with HOOKLESS technology, therefore it is 

necessary to consult the guide at the following link https://en.tabros-bikes.com/compatibilit-pneumatici-
ruote-pr, before installing the tires.

3. 	 When mounting or dismounting the disc (centerlock or 6 bolts), be careful to not touch the outside of the 
disc with your hands. Wear gloves to protect your hands to be not cut or burnt.

TABROS ROAD FRONT HUB

17287 17287

TABROS MTB FRONT HUB

6803 6803

WASHER WASHER

TABROS REAR HUB

6902 6902 6802 6802

WASHER
SPRING
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CONTATTI / CONTACTS
Se hai delle domande o vuoi sapere altre informazioni ti preghiamo di visitare il nostro sito web:

If you any questions or want to know more information, please visit our website:
https://www.tabros-bikes.com/

o contattaci: 
or contact us:

TABROS BIKES & COMPONENTS, EUROPE	 TABROS BIKES & COMPONENTS, AUSTRALIA
TB SOLUTIONS S.R.L.	 Sparcraft Pty Ltd
Corso Stati Uniti, 45	 22 Red Gum Place, Loomberah
10059 Susa (TO) - Italy	 NSW, 2340 - Australia
Mail: info@tabros-bikes.com	 Mail: info@tabros-bikes.com

NOTE / NOTES:
Le specifiche dei prodotti potrebbero cambiare o essere migliorate.
Per favore visitare il sito web periodicamente per update tecnici del prodotto e istruzioni revisionate.
Specifications of product May be changed or improved for performance.
Please refer to our website periodically for technical updates and revised instructions. 



www.tabros-bikes.com


